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TARYBOS SPRENDIMAS 2011/72/BUSP 

2011 m. sausio 31 d. 

dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų tam tikriems asmenims ir 
subjektams atsižvelgiant į padėtį Tunise 

1 straipsnis 

1. Įšaldomos visos priede išvardytiems už Tuniso valstybės lėšų pasi­
savinimą atsakingiems asmenims ir su jais susijusiems fiziniams ar juri­
diniams asmenims ar subjektams priklausančios, jų nuosavybe esančios, 
jų valdomos ar kontroliuojamos lėšos ir ekonominiai ištekliai. 

2. Neleidžiama priede išvardytiems fiziniams ar juridiniams asme­
nims arba subjektams arba jų naudai tiesiogiai ar netiesiogiai naudotis 
lėšomis ar ekonominiais ištekliais. 

3. Valstybės narės kompetentinga institucija gali leisti nutraukti tam 
tikrų lėšų ar ekonominių išteklių įšaldymą arba leisti jais naudotis 
tokiomis sąlygomis, kurios, jos nuomone, yra tinkamos, nustačiusi, 
kad atitinkamos lėšos ar ekonominiai ištekliai yra: 

a) būtini priede išvardytų asmenų ir jų išlaikomų šeimos narių pagrin­
diniams poreikiams patenkinti, įskaitant mokėjimus už maisto 
produktus, nuomą ar hipoteką, vaistus ir medicininį gydymą, mokes­ 
čius, draudimo įmokas ir mokesčius už komunalines paslaugas; 

b) skirti išimtinai pagrįstiems profesiniams mokesčiams sumokėti ir su 
teisinių paslaugų teikimu susijusioms išlaidoms kompensuoti; 

c) skirti išimtinai mokesčiams arba aptarnavimo mokesčiams už įprastą 
įšaldytų lėšų ar ekonominių išteklių laikymą arba tvarkymą sumo­
kėti; arba 

d) būtini nenumatytoms išlaidoms padengti, su sąlyga, kad kompeten­
tinga institucija apie motyvus, dėl kurių, jos nuomone, turėtų būti 
suteiktas specialus leidimas, kompetentingoms kitų valstybių narių 
institucijoms ir Komisijai pranešė ne vėliau kaip prieš dvi savaites 
iki leidimo suteikimo. 

Valstybė narė informuoja kitas valstybes nares ir Komisiją apie visus 
pagal šią dalį jos suteiktus leidimus. 

▼M3 
4. Nukrypstant nuo 1 dalies, valstybės narės kompetentingos valdžios 
institucijos gali leisti nutraukti tam tikrų lėšų arba ekonominių išteklių 
įšaldymą, jei laikomasi šių sąlygų: 

a) lėšoms ar ekonominiams ištekliams taikomas arbitražinis sprendimas, 
priimtas iki tos dienos, kurią 1 dalyje nurodytas fizinis ar juridinis 
asmuo, subjektas ar organizacija buvo įtrauktas į priede pateiktą 
sąrašą, arba Sąjungoje priimtas teisminės institucijos ar administra­
cinis sprendimas, arba atitinkamoje valstybėje narėje vykdytinas teis­
minės institucijos sprendimas, priimtas iki arba po tos dienos; 

▼B
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b) lėšos ar ekonominiai ištekliai bus naudojami tik reikalavimams, kurie 
yra garantuoti tokiu sprendimu arba kurie yra pripažinti teisėtais 
tokiame sprendime, patenkinti, neperžengiant ribų, nustatytų taiko­
mais įstatymais ir kitais teisės aktais, reglamentuojančiais tokius 
reikalavimus pateikiančių asmenų teises; 

c) sprendimas nėra priede pateiktame sąraše nurodyto fizinio ar juri­
dinio asmens, subjekto ar organizacijos naudai ir 

d) sprendimo pripažinimas neprieštarauja atitinkamos valstybės narės 
viešajai tvarkai. 

Atitinkama valstybė narė informuoja kitas valstybes nares ir Komisiją 
apie pagal šią dalį suteiktus leidimus. 

5. 2 dalis netaikoma, kai įšaldytos sąskaitos papildomos: 

a) palūkanomis arba kitomis dėl tų sąskaitų atsirandančiomis paja­
momis arba 

b) mokėjimais pagal sutartis, susitarimus ar įsipareigojimus, kurie buvo 
sudaryti arba atsirado iki dienos, kurią toms sąskaitoms pradėtas 
taikyti šis sprendimas, arba 

c) mokėjimais pagal teisminius, administracinius ar arbitražinius spren­
dimus, priimtus Sąjungoje ar kurie vykdytini atitinkamoje valstybėje 
narėje, 

jeigu tokioms palūkanoms, kitoms pajamoms ir mokėjimams tebetai­
komos 1 dalyje numatytos priemonės. 

▼B 

2 straipsnis 

1. Valstybės narės arba Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio užsienio 
reikalams ir saugumo politikai pasiūlymu Taryba nustato priede pateiktą 
sąrašą ir jį iš dalies keičia. 

2. Taryba tiesiogiai, jei adresas žinomas, arba viešai paskelbdama 
pranešimą, atitinkamam asmeniui arba subjektui praneša apie savo 
sprendimą, įskaitant įtraukimo į sąrašą motyvus, taip suteikdama tokiam 
asmeniui ar subjektui galimybę pateikti savo pastabas. 

3. Jeigu pateikiama pastabų arba naujų esminių įrodymų, Taryba 
peržiūri savo sprendimą ir atitinkamai informuoja atitinkamą asmenį 
arba subjektą. 

3 straipsnis 

1. Priede nurodomi asmenų ir subjektų įtraukimo į sąrašą motyvai. 

▼M3
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2. Be to, priede pateikiama informacija, jei turima, būtina atitinkamų 
asmenų ar subjektų tapatybei nustatyti. Tokia apie asmenis pateikiama 
informacija gali apimti vardą, pavardę, įskaitant kitus to asmens vardus, 
gimimo datą ir vietą, pilietybę, paso ir asmens tapatybės kortelės nume­
rius, lytį, adresą, jei žinomas, taip pat pareigas ar profesiją. Tokia apie 
subjektus pateikiama informacija gali apimti pavadinimus, registracijos 
vietą ir datą, registracijos numerį ir veiklos vykdymo vietą. 

4 straipsnis 

Kad pirmiau minėtų priemonių poveikis būtų kuo didesnis, Sąjunga 
skatina trečiąsias valstybes patvirtinti ribojamąsias priemones, panašias 
į tas, kurios numatytos šiame sprendime. 

▼M11 

5 straipsnis 

Šis sprendimas taikomas iki 2020 m. sausio 31 d. Jis nuolatos peržiū­
rimas. Prireikus jis gali būti atnaujinamas ar iš dalies keičiamas, jei 
Taryba mano, kad jame numatyti tikslai nepasiekti. 

▼B 

6 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

▼B
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PRIEDAS 

1 STRAIPSNYJE NURODYTŲ ASMENŲ IR SUBJEKTŲ SĄRAŠAS 

Vardas, pavardė Tapatybės nustatymo informacija Įtraukimo į sąrašą motyvai 

1. Zine El Abidine Ben Haj 
Hamda Ben Haj Hassen 
BEN ALI 

Buvęs Tuniso prezidentas, gimęs 
1936 m. rugsėjo 3 d., Chamam 
Susoje, Selma HASSEN sūnus, 
Leïla TRABELSI sutuoktinis, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00354671. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
valstybės pareigūno įvykdyto neteisėto vals­
tybės lėšų pasisavinimo, valstybės parei­
gūno piktnaudžiavimo tarnyba taip, kad 
buvo suteiktas nepagrįstas pranašumas 
trečiajam asmeniui ir padaryta žala adminis­
tracijai, neteisėtos įtakos valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui ir dėl nusikals­
tamos veikos, kai valstybės pareigūnas gavo 
jam nepriklausančias valstybės lėšas žino­
damas, kad jos jam nepriklauso, ir jas 
panaudojo savo paties arba savo šeimos 
narių naudai. 

2. Leila Bent Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Tunisietė, gimusi 1956 m. 
spalio 24 d. Tunise, Saida DHERIF 
dukra, Zine El Abidine BEN ALI 
sutuoktinė, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 00683530. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
darant neteisėtą įtaką valstybės pareigūnui 
siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai gauti 
naudos kitam asmeniui ir dėl bendrininka­
vimo darant nusikalstamą veiką, kai vals­
tybės pareigūnas gavo jam nepriklausančias 
valstybės lėšas žinodamas, kad jos jam 
nepriklauso, savo paties arba savo šeimos 
narių naudai. 

3. Moncef Ben Mohamed 
Ben Rhouma TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1944 m. kovo 4 d. 
Tunise, Saida DHERIF sūnus, 
Yamina SOUIEI sutuoktinis, bend­
rovės vadovas, gyvenamosios vietos 
adresas: 11 rue de France – Radès 
Ben Arous, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 05000799. 

Asmuo (miręs asmuo), kurio veiksmų 
atžvilgiu Tuniso valdžios institucijos 
vykdo teisminius tyrimus dėl bendrininka­
vimo valstybės pareigūnui neteisėtai pasisa­
vinant valstybės lėšas, bendrininkavimo 
valstybės pareigūnui piktnaudžiaujant 
tarnyba taip, kad buvo suteiktas nepagrįstas 
pranašumas trečiajam asmeniui ir padaryta 
žala administracijai, darant neteisėtą įtaką 
valstybės pareigūnui siekiant tiesiogiai ar 
netiesiogiai gauti naudos kitam asmeniui. 

4. Mohamed Ben Moncef 
Ben Mohamed TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1980 m. 
sausio 7 d. Sabha-Lybie, Yamina 
SOUIEI sūnus, bendrovės vadovas, 
Inès LEJRI sutuoktinis, gyvenamo­
sios vietos adresas: Résidence de 
l'Étoile du Nord – suite B- 7th floor 
– apt. No 25 – Centre urbain du 
nord – Cité El Khadra – Tunis, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 04524472. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
(buvusiam Banque Nationale Agricole 
generaliniam direktoriui) piktnaudžiaujant 
tarnyba taip, kad buvo suteiktas nepagrįstas 
pranašumas trečiajam asmeniui ir padaryta 
žala administracijai, ir neteisėtos įtakos 
valstybės pareigūnui siekiant tiesiogiai ar 
netiesiogiai gauti naudos kitam asmeniui. 

▼M8
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Vardas, pavardė Tapatybės nustatymo informacija Įtraukimo į sąrašą motyvai 

▼M10 

5. Fahd Mohamed Sakher 
Ben Moncef Ben 
Mohamed Hfaiez MATERI 

Tunisietis, gimęs 1981 m. gruo­
džio 2 d. Tunise, Naïma BOUTIBA 
sūnus, Nesrine BEN ALI sutuok­
tinis, nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 04682068. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant Tuniso valstybės 
lėšas, bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
(buvusiam Prezidentui Ben Ali) piktnau­
džiaujant tarnyba taip, kad buvo suteiktas 
nepagrįstas pranašumas trečiajam asmeniui 
ir padaryta žala administracijai, darant 
neteisėtą įtaką valstybės pareigūnui buvu­
siam Prezidentui Ben Ali siekiant tiesiogiai 
ar netiesiogiai gauti naudos kitam asmeniui, 
ir dėl bendrininkavimo darant nusikalstamą 
veiką, kai valstybės pareigūnas gavo jam 
nepriklausančias valstybės lėšas žinodamas, 
kad jos jam nepriklauso, ir jas panaudojo 
savo paties arba savo šeimos narių naudai. 

▼M8 

6. Nesrine Bent Zine El 
Abidine Ben Haj Hamda 
BEN ALI 

Tunisietė, gimusi 1987 m. 
sausio 16 d. Tunise, Leïla 
TRABELSI dukra, Fahd Mohamed 
Sakher MATERI sutuoktinė, nacio­
nalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00299177. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
darant neteisėtą įtaką valstybės pareigūnui 
siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai gauti 
naudos kitam asmeniui ir dėl bendrininka­
vimo darant nusikalstamą veiką, kai vals­
tybės pareigūnas gavo jam nepriklausančias 
valstybės lėšas žinodamas, kad jos jam 
nepriklauso, savo paties arba savo šeimos 
narių naudai. 

7. Halima Bent Zine El 
Abidine Ben Haj Hamda 
BEN ALI 

Tunisietė, gimusi 1992 m. 
liepos 17 d. Tunise, Leïla 
TRABELSI dukra, gyvenamosios 
vietos adresas: Palais Présidentiel, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 09006300. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
darant neteisėtą įtaką valstybės pareigūnui 
siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai gauti 
naudos kitam asmeniui. 

8. Belhassen Ben Mohamed 
Ben Rhouma TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1962 m. 
lapkričio 5 d. Tunise, Saida 
DHERIF sūnus, bendrovės vadovas, 
gyvenamosios vietos adresas: 32 rue 
Hédi Karray – El Menzah – Tunis, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00777029. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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9. Mohamed Naceur Ben 
Mohamed Ben Rhouma 
TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1948 m. 
birželio 24 d. Tunise, Saida 
DHERIF sūnus, Nadia MAKNI 
sutuoktinis, žemės ūkio bendrovės 
įgaliotasis vadovas, gyvenamosios 
vietos adresas: 20 rue El Achfat – 
Carthage – Tunis, nacionalinės 
tapatybės kortelės Nr. 00104253. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

10. Jalila Bent Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Tunisietė, gimusi 1953 m. 
vasario 19 d. Radise, Saida 
DHERIF dukra, Mohamed 
MAHJOUB sutuoktinė, bendrovės 
vadovė, gyvenamosios vietos 
adresas: 21 rue d'Aristote – Cart­
hage Salammbô, nacionalinės tapa­
tybės kortelės Nr. 00403106. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

11. Mohamed Imed Ben 
Mohamed Naceur Ben 
Mohamed TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1974 m. rugp­
jūčio 26 d. Tunise, Najia JERIDI 
sūnus, verslininkas, gyvenamosios 
vietos adresas: 124 avenue Habib 
Bourguiba – Carthage presidence, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 05417770. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

12. Mohamed Adel Ben 
Mohamed Ben Rehouma 
TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1950 m. balan­
džio 26 d. Tunise, Saida DHERIF 
sūnus, Souad BEN JEMIA sutuok­
tinis, bendrovės vadovas, gyvena­
mosios vietos adresas: 3 rue de la 
Colombe – Gammarth Supérieur, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00178522. 

Asmuo (miręs asmuo), kurio veiksmų 
atžvilgiu Tuniso valdžios institucijos 
vykdo teisminius tyrimus dėl bendrininka­
vimo valstybės pareigūnui neteisėtai pasisa­
vinant valstybės lėšas, bendrininkavimo 
valstybės pareigūnui piktnaudžiaujant 
tarnyba taip, kad buvo suteiktas nepagrįstas 
pranašumas trečiajam asmeniui ir padaryta 
žala administracijai, ir darant neteisėtą įtaką 
valstybės pareigūnui siekiant tiesiogiai ar 
netiesiogiai gauti naudos kitam asmeniui. 

13. Mohamed Mourad Ben 
Mohamed Ben Rehouma 
TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1955 m. 
rugsėjo 25 d., Saida DHERIF 
sūnus, Hela BELHAJ sutuoktinis, 
generalinis direktorius, gyvenamo­
sios vietos adresas: 20 rue Ibn 
Chabat – Salammbô – Carthage 
–Tunis, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 05150331. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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14. Samira Bent Mohamed 
Ben Rhouma TRABELSI 

Tunisietė, gimusi 1958 m. gruo­
džio 27 d., Saida DHERIF dukra, 
Mohamed Montassar MEHERZI 
sutuoktinė, komercijos direktorė, 
gyvenamosios vietos adresas: 4 rue 
Taoufik EI Hakim – La Marsa, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00166569. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
darant neteisėtą įtaką valstybės pareigūnui 
siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai gauti 
naudos kitam asmeniui ir dėl bendrininka­
vimo darant nusikalstamą veiką, kai vals­
tybės pareigūnas gavo jam nepriklausančias 
valstybės lėšas žinodamas, kad jos jam 
nepriklauso, savo paties arba savo šeimos 
narių naudai. 

15. Mohamed Montassar Ben 
Kbaier Ben Mohamed 
MEHERZI 

Tunisietis, gimęs 1959 m. 
gegužės 5 d. al Marsoje, Fatma 
SFAR sūnus, Samira TRABELSI 
sutuoktinis, generalinis direktorius, 
gyvenamosios vietos adresas: 4 rue 
Taoufik El Hakim–La Marsa, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00046988. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

16. Nefissa Bent Mohamed 
Ben Rhouma TRABELSI 

Tunisietė, gimusi 1960 m. 
vasario 1 d., Saida DHERIF dukra, 
Habib ZAKIR sutuoktinė, gyvena­
mosios vietos adresas: 4 rue de la 
Mouette – Gammarth Supérieur, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00235016. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

17. Habib Ben Kaddour Ben 
Mustapha BEN ZAKIR 

Tunisietis, gimęs 1957 m. kovo 5 d., 
Saida BEN ABDALLAH sūnus, 
Nefissa TRABELSI sutuoktinis, 
nekilnojamojo turto vystytojas, 
gyvenamosios vietos adresas: 4 rue 
Ennawras – Gammarth Supérieur, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00547946. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

18. Moez Ben Moncef Ben 
Mohamed TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1973 m. 
liepos 3 d. Tunise, Yamina 
SOUIEIE sūnus, bendrovės 
vadovas, nekilnojamojo turto vysty­
tojas, gyvenamosios vietos adresas: 
apartment block Amine El Bouhai­
ra–rue du Lac Turkana–Les Berges 
du Lac –Tunis, nacionalinės tapa­
tybės kortelės Nr. 05411511. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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19. Lilia Bent Noureddine Ben 
Ahmed NACEF 

Tunisietė, gimusi 1975 m. 
birželio 25 d. Tunise, Mounira 
TRABELSI (Leila TRABELSI 
sesuo) dukra, bendrovės vadovė, 
Mourad MEHDOUI sutuoktinė, 
gyvenamosios vietos adresas: 41 rue 
Garibaldi – Tunis, nacionalinės 
tapatybės kortelės Nr. 05417907. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

20. Mourad Ben Hédi Ben Ali 
MEHDOUI 

Tunisietis, gimęs 1962 m. 
gegužės 3 d. Tunise, Neila 
BARTAJI sūnus, Lilia NACEF 
sutuoktinis, generalinis direktorius, 
gyvenamosios vietos adresas: 41 rue 
Garibaldi – Tunis, nacionalinės 
tapatybės kortelės Nr. 05189459. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

21. Houssem Ben Mohamed 
Naceur Ben Mohamed 
TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1976 m. 
rugsėjo 18 d., Najia JERIDI sūnus, 
generalinis direktorius, gyvenamo­
sios vietos adresas: housing estate 
Erriadh.2–Gammarth – Tunis, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 05412560. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

22. Bouthaina Bent Moncef 
Ben Mohamed TRABELSI 

Tunisietė, gimusi 1971 m. gruo­
džio 4 d., Yamina SOUIEI dukra, 
bendrovės vadovė, gyvenamosios 
vietos adresas: 2 rue El Farrouj – La 
Marsa, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 05418095. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

23. Nabil Ben Abderrazek Ben 
Mohamed TRABELSI 

Tunisietis, gimęs 1965 m. gruo­
džio 20 d., Radhia MATHLOUTHI 
sūnus, Linda CHERNI sutuoktinis, 
„Tunisair“ biuro darbuotojas, gyve­
namosios vietos adresas: 12 rue 
Taieb Mhiri–Le Kram – Tunis, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 00300638. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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24. Mehdi Ben Ridha Ben 
Mohamed BEN GAIED 

Tunisietis, gimęs 1988 m. 
sausio 29 d., Kaouther Feriel 
HAMZA sūnus, bendrovės „Stafiem 
– Peugeot“ generalinis direktorius, 
gyvenamosios vietos adresas: 4 rue 
Mohamed Makhlouf – El 
Manar.2–Tunis. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

25. Mohamed Slim Ben 
Mohamed Hassen Ben 
Salah CHIBOUB 

Tunisietis, gimęs 1959 m. 
sausio 13 d., Leïla CHAIBI sūnus, 
Dorsaf BEN ALI sutuoktinis, gene­
ralinis direktorius, gyvenamosios 
vietos adresas: rue du Jardin – Sidi 
Bousaid – Tunis, nacionalinės tapa­
tybės kortelės Nr. 00400688. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminį tyrimą dėl bend­
rininkavimo valstybės pareigūnui neteisėtai 
pasisavinant valstybės lėšas, bendrininka­
vimo valstybės pareigūnui (buvusiam Prezi­
dentui Ben Ali) piktnaudžiaujant tarnyba 
taip, kad buvo suteiktas nepagrįstas prana­ 
šumas trečiajam asmeniui ir padaryta žala 
administracijai, ir darant neteisėtą įtaką 
valstybės pareigūnui siekiant tiesiogiai ar 
netiesiogiai gauti naudos kitam asmeniui. 

26. Dorsaf Bent Zine El 
Abidine Ben Haj Hamda 
BEN ALI 

Tunisietė, gimusi 1965 m. 
liepos 5 d. Bardo, Naïma EL KEFI 
dukra, Mohamed Slim CHIBOUB 
sutuoktinė, gyvenamosios vietos 
adresas: 5 rue El Montazah – Sidi 
Bousaid – Tunis, nacionalinės tapa­
tybės kortelės Nr. 00589759. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

▼M9 

27. Sirine (Cyrine) Bent Zine 
El Abidine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Tunisietė, gimusi 1971 m. rugp­
jūčio 21 d. Bardo, Naïma EL KEFI 
dukra, Mohamed Marwan 
MABROUK sutuoktinė, naciona­
linės tapatybės kortelės 
Nr. 05409131. 
Tuniso paso Nr. x599070, išduotas 
2016 m. lapkričio mėn., galioja iki 
2021 11 21., 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

▼M11 
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29. Ghazoua Bent Zine El 
Abidine Ben Haj Hamda 
BEN ALI 

Tunisietė, gimusi 1963 m. kovo 8 d. 
Bardo, Naïma EL KEFI dukra, Slim 
ZARROUK sutuoktinė, gydytoja, 
gyvenamosios vietos adresas: 
49 avenue Habib Bourguiba – 
Carthage, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 00589758. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

30. Slim Ben Mohamed Salah 
Ben Ahmed ZARROUK 

Tunisietis, gimęs 1960 m. rugp­
jūčio 13 d. Tunise, Maherzia 
GUEDIRA sūnus, Ghazoua BEN 
ALI sutuoktinis, generalinis direk­
torius, gyvenamosios vietos adresas: 
49 avenue Habib Bourguiba – 
Carthage, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 00642271. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

31. Farid Ben Haj Hamda Ben 
Haj Hassen BEN ALI 

Tunisietis, gimęs 1949 m. 
lapkričio 22 d. Chamam Susoje, 
Selma HASSEN sūnus, Vokietijoje 
dirbantis fotografas žurnalistas, 
gyvenamosios vietos adresas: 11 rue 
Sidi el Gharbi – Hammam – Sousse, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 02951793. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

32. Faouzi Ben Haj Hamda 
Ben Haj Hassen BEN ALI 

Tunisietis, gimęs 1947 m. 
kovo 13 d. Chamam Susoje, Zohra 
BEN AMMAR sutuoktinis, bend­
rovės vadovas, gyvenamosios vietos 
adresas: rue El Moez – Hammam – 
Sousse, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 02800443. 

Asmuo (miręs asmuo), kurio veiksmų 
atžvilgiu Tuniso valdžios institucijos 
vykdo teisminius tyrimus dėl bendrininka­
vimo valstybės pareigūnui neteisėtai pasisa­
vinant valstybės lėšas, bendrininkavimo 
valstybės pareigūnui piktnaudžiaujant 
tarnyba taip, kad buvo suteiktas nepagrįstas 
pranašumas trečiajam asmeniui ir padaryta 
žala administracijai, ir darant neteisėtą įtaką 
valstybės pareigūnui siekiant tiesiogiai ar 
netiesiogiai gauti naudos kitam asmeniui. 

33. Hayet Bent Haj Hamda 
Ben Haj Hassen BEN ALI 

Tunisietė, gimusi 1952 m. 
gegužės 16 d. Chamam Susoje, 
Selma HASSEN dukra, Fathi 
REFAT sutuoktinė, „Tunisair“ 
atstovė, gyvenamosios vietos 
adresas: 17 avenue de la Répub­
lique.– Hammam-Sousse, naciona­
linės tapatybės kortelės 
Nr. 02914657. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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34. Najet Bent Haj Hamda 
Ben Raj Hassen BEN ALI 

Tunisietė, gimusi 1956 m. 
rugsėjo 18 d. Susoje, Selma 
HASSEN dukra, Sadok Habib 
MHIRI sutuoktinė, įmonės vadovė, 
gyvenamosios vietos adresas: 
avenue de l'Imam Muslim– 
Khezama ouest–Sousse, naciona­
linės tapatybės kortelės 
Nr. 02804872. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

35. Slaheddine Ben Haj 
Hamda Ben Haj Hassen 
BEN ALI 

Tunisietis, gimęs 1938 m. 
spalio 28 d., Selma HASSEN 
sūnus, pensininkas, Selma 
MANSOUR našlys, gyvenamosios 
vietos adresas: 255 cité El Bassatine 
– Monastir, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 028106l4. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

36. Kaïs Ben Slaheddine Ben 
Haj Hamda BEN ALI, 

Tunisietis, gimęs 1969 m. 
spalio 21 d. Tunise, Selma 
MANSOUR sūnus, Monia CHEDLI 
sutuoktinis, bendrovės vadovas, 
gyvenamosios vietos adresas: 
avenue Hédi Nouira – Monastir, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 04180053. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

37. Hamda Ben Slaheddine 
Ben Haj Hamda BEN ALI 

Tunisietis, gimęs 1974 m. balan­
džio 29 d. Monastyre, Selma 
MANSOUR sūnus, viengungis, 
įmonės vadovas, gyvenamosios 
vietos adresas: 83 Cap Marina – 
Monastir, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 04186963. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

38. Najmeddine Ben 
Slaheddine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Tunisietis, gimęs 1972 m. 
spalio 12 d. Monastyre, Selma 
MANSOUR sūnus, viengungis, 
prekybininkas, dirbantis eksporto ir 
importo srityje, gyvenamosios vietos 
adresas: avenue Mohamed Salah 
Sayadi – Skanes – Monastir, nacio­
nalinės tapatybės kortelės 
Nr. 04192479. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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39. Najet Bent Slaheddine Ben 
Haj Hamda BEN ALI 

Tunisietė, gimusi 1980 m. kovo 8 d. 
Monastyre, Selma MANSOUR 
dukra, Zied JAZIRI sutuoktinė, 
dirba sekretore bendrovėje, gyvena­
mosios vietos adresas: rue Abu Dhar 
El Ghafari – Khezama est – Sousse, 
nacionalinės tapatybės kortelės 
Nr. 06810509. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

40. Douraied Ben Hamed Ben 
Taher BOUAOUINA 

Tunisietis, gimęs 1978 m. 
spalio 8 d. Chamam Susoje, Hayet 
BEN ALI sūnus, bendrovės direk­
torius, gyvenamosios vietos adresas: 
17 avenue de la République – 
Hammam-Sousse, nacionalinės 
tapatybės kortelės Nr. 05590835. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

41. Akrem Ben Hamed Ben 
Taher BOUAOUINA 

Tunisietis, gimęs 1977 m. rugp­
jūčio 9 d. Chamam Susoje, Hayet 
BEN ALI sūnus, bendrovės 
vadovas, gyvenamosios vietos 
adresas: 17 avenue de la République 
– Hammam-Sousse, nacionalinės 
tapatybės kortelės Nr. 05590836. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

42. Ghazoua Bent Hamed Ben 
Taher BOUAOUINA 

Tunisietė, gimusi 1982 m. rugp­
jūčio 30 d. Monastyre, Hayet BEN 
ALI dukra, Badreddine BENNOUR 
sutuoktinė, gyvenamosios vietos 
adresas: rue Ibn Maja – Khezama 
est – Sousse, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 08434380. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

43. Imed Ben Habib Ben 
Bouali LTAIEF 

Tunisietis, gimęs 1970 m. 
sausio 13 d. Susoje, Naïma BEN 
ALI sūnus, skyriaus vadovas bend­
rovėje „Tunisair“, gyvenamosios 
vietos adresas: Résidence les 
Jardins, apt. 8C Block b – El 
Menzah 8 – l'Ariana, nacionalinės 
tapatybės kortelės Nr. 05514395. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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44. Naoufel Ben Habib Ben 
Bouali LTAIEF 

Tunisietis, gimęs 1967 m. 
spalio 22 d. Chamam Susoje, 
Naïma BEN ALI sūnus, Transporto 
ministerijos specialusis patarėjas, 
gyvenamosios vietos adresas: 4 
avenue Tahar SFAR – El Manar 2- 
Tunis, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 05504161. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

45. Montassar Ben Habib Ben 
Bouali LTAIEF 

Tunisietis, gimęs 1973 m. 
sausio 3 d. Susoje, Naïma BEN ALI 
sūnus, Lamia JEGHAM sutuoktinis, 
bendrovės vadovas, gyvenamosios 
vietos adresas: 13 Ennakhil housing 
estate – Kantaoui – Hammam – 
Sousse, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 05539378. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 

46. Mehdi Ben Tijani Ben Haj 
Hamda Ben Haj Hassen 
BEN ALI 

Tunisietis, gimęs 1966 m. 
spalio 27 d. Paryžiuje, Paulette 
HAZAT sūnus, bendrovės direkto­
rius, gyvenamosios vietos adresas: 
Chouket El Arressa, 
Hammam-Sousse, nacionalinės 
tapatybės kortelės Nr. 05515496 
(dviguba pilietybė). 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminį tyrimą dėl bend­
rininkavimo valstybės pareigūnui neteisėtai 
pasisavinant valstybės lėšas, bendrininka­
vimo valstybės pareigūnui (buvusiam Prezi­
dentui Ben Ali) piktnaudžiaujant tarnyba 
taip, kad buvo suteiktas nepagrįstas prana­ 
šumas trečiajam asmeniui ir padaryta žala 
administracijai, ir darant neteisėtą įtaką 
valstybės pareigūnui siekiant tiesiogiai ar 
netiesiogiai gauti naudos kitam asmeniui. 

47. Slim Ben Tijani Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Tuniso ir Prancūzijos pilietybė; 
gimęs 1971 m. balandžio 6 d. (arba 
pagal jo Tuniso tapatybės kortelę – 
balandžio 16 d.) Le Petit Quevilly 
(76); Tijani BEN ALI, gimusio 
1932 m. vasario 9 d., ir Paulette 
HAZET (ar HAZAT), gimusios 
1936 m. vasario 23 d., sūnus; Amel 
SAIED (arba SAID) sutuoktinis; 
bendrovės vadovas; gyvenamosios 
vietos adresas: Chouket El Arressa, 
Hammam – Sousse pagal jo Tuniso 
nacionalinę tapatybės kortelę 
Nr. 00297112; gyvenamosios vietos 
adresas: 14, esplanade des Guinan­
diers à Bailly Romainvilliers (77), 
pagal jo Prancūzijos nacionalinę 
tapatybės kortelę 
Nr. 111277501841. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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48. Sofiene Ben Habib Ben 
Haj Hamda BEN ALI 

Tunisietis, gimęs 1974 m. rugp­
jūčio 28 d. Tunise, Leila 
DEROUICHE sūnus, komercijos 
direktorius, gyvenamosios vietos 
adresas: 23 rue Ali Zlitni, El Manar 
2-Tunis, nacionalinės tapatybės 
kortelės Nr. 04622472. 

Asmuo, kurio atžvilgiu Tuniso valdžios 
institucijos vykdo teisminius tyrimus dėl 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui 
neteisėtai pasisavinant valstybės lėšas, 
bendrininkavimo valstybės pareigūnui pikt­
naudžiaujant tarnyba taip, kad buvo 
suteiktas nepagrįstas pranašumas trečiajam 
asmeniui ir padaryta žala administracijai, 
ir darant neteisėtą įtaką valstybės parei­
gūnui siekiant tiesiogiai ar netiesiogiai 
gauti naudos kitam asmeniui. 
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